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Cambios H La “nueva vida normal”

Las heridas invisibles
» Explíquele que algunas heridas son invisibles,

como un dolor de estómago. El dolor está adentro.
Cuando miramos a la persona, no podemos ver su
dolor, pero está ahí. Ayude a su niño a entender que
la herida puede hacer cambiar la forma en que 
el padre se siente, habla y actúa. Explíquele que estar
olvidadizo, enojado, frustrado y no poder dormir
pueden ser resultados de una herida invisible.

» Elogie la fortaleza, valentía y ayuda de su niño,
pero anímelo a que también exprese sus temores.

» También pueda que tenga que explicar 
el motivo por el cual el padre no puede moverse
o responder: “Los doctores quieren que papá 
(o mamá) descanse”, o “Las medicinas ayudan a que
papá (o mamá) se mejore pero le dan sueño”.

» Reconozca la confusión de su niño y asegúrese
de que no tenga sentimientos de culpabilidad.
Puede decirle: “Sé que mamá (o papá) no está 
sonriendo ahora pero te quiere muchísimo”.  

Para los niños, 
las heridas invisibles 
son las más difíciles 

de entender. ¿Por qué
papá (o mamá) parece
estar enojado o triste? 
¿Por qué se le olvidan 

las cosas o parece 
distraído? 

Es importante que 
le explique esos 

cambios a su niño de
una manera en que 
los pueda entender.



Rehabilitación
Una vez que el padre herido se estabilice y empiece a recuperarse,
nuevos retos aparecerán. Ayude a su niño a comprender que este 
proceso podrá ser largo. Dígale: “Es un largo proceso, pero lo haremos
juntos, paso a paso”.

Aníme a su niño a hacer 
preguntas acerca de las heridas: 
“¿Te duele?”. En caso de que tenga
alguna prótesis: “¿Eres un robot con
súper poderes?”. “¿Tendrás siempre 
dificultad para hablar o recordar 
las cosas?”. “¿Te crecerá otra pierna?”.
Muéstrele como funciona la prótesis 
o la silla de ruedas. La mayoría de 
los niños son curiosos y adaptables.
¡Aproveche esa cualidad!  

Cuando su niño le pregunte: 
“¿Se pondrá bien?”; contéstele:
“Algunos doctores muy buenos
están ayudando para que se ponga
bien, y ¡tú también estás ayudando!
Va a tomar un buen tiempo, y 
trabajo, y puede que tengamos que
aprender nuevas maneras de hacer
algunas cosas, pero lo haremos 
juntos como familia”. 

Trate de encontrar un punto
medio entre proteger a su niño y
aceptar la difícil realidad por 
la que están viviendo. “Sí, tu papá
está diferente, pero sigue siendo 
tu papá y te sigue amando”. 
Acepte lo que ha cambiado pero
enfatice lo que sigue siendo 
igual. Recuérdele: “Seguimos siendo
una familia unida y muy valiente. 
Nos ayudaremos todos juntos”.

¡Permita que su niño 

le ayude con la terapia!

Hasta los niños más 

pequeños pueden llevar un vaso

de agua o aplaudir cuando el

padre dé su primer paso. Pueden

decorar la prótesis con fotos 

o hacer una placa especial para

la silla de ruedas: “¡Mamá sobre

ruedas!”. Cuando hacen dibujos 

o ilustran frases cortas están 

ayudando al padre a recordar

palabras importantes. Esto alivia

los temores de su niño y lo ayuda 

a restablecer la comunicación 

con el padre.

Déle a su niño un “beso en 
la mano”.  Dígale que el beso se
quedará aun cuando se lave 
las manos y que cuando se ponga
la mano en su mejilla, el calor 
del beso se sentirá por todo 
el cuerpo y le recordará que sus
padres lo aman, y que ese amor
nunca cambiará.  
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Exprésate:
Señales de estrés

» Los niños se expresan no sólo con palabras, sino también 
con el comportamiento. Cada niño puede reaccionar diferente al 
estrés y la tristeza. Esté atento a los cambios y busque ayuda profesional 
si es necesario. Algunas señales de que su niño necesita ayuda son 
rabietas, mucho apego a alguien, retraído o hiperactivo, pesadillas, 
no poder dormir y olvidarse por ejemplo de “ir solito” al baño. Si su niño 
demuestra ansiedad cuando tiene que ir a la escuela, recuerde 
que es debido a su temor de salir de casa. Hable acerca de esto con 
los maestros, trabajadores sociales y con consejeros profesionales.
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Explíquele que el proceso de
recuperación no ha terminado:
“Mejorar tomará mucho tiempo”. 
En muchos casos, la terapia será
continua; los doctores y las medicinas
pueden continuar siendo parte 
de su vida, y puede haber más 
hospitalizaciones.

El padre que ha regresado puede
no recordar cosas, estar irritable 
y emocionalmente ausente. Dígale 
a su niño: “Mamá necesita relajarse
para pensar por un momento”.
Disponga de lugares dentro o fuera

de la casa donde el padre 
(o la madre), o cualquier miembro 
de la familia, pueda usar para 
cuando necesiten relajarse.

Use los servicios de la comunidad,
el apoyo de familiares, de 
consejeros y del personal médico.
Puede hacerlo de manera 
anónima si lo prefiere.  

Adapte las rutinas cotidianas a
medida que la situación cambia.
Los cambios grandes deben ser
mínimos especialmente al principio.

Motive a su niño 

a pensar en nuevas 

maneras de hacer las cosas. 

Si el padre ha perdido un 

brazo, den abrazos de un solo

brazo. Si ha perdido una pierna,

jueguen a los congelados 

o al fútbol en silla de ruedas.

¡Salgan al parque a comer 

o hagan una canción familiar!

La reintegración
A medida que el padre herido se rehabilita, su familia aprende 
maneras de manejar con la situación y hacer planes a largo plazo. 
Para algunas familias significa regresar a la base militar y para otras
regresar a una comunidad civil. Anime a su niño a recibir los cambios
como si fueran una manera de obtener nuevas experiencias y 
mantener unida a la familia.
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Anime a su niño a compartir sus
logros y destrezas con el padre
que ha regresado. Ahora ya puede
saltar, vestirse y hacer otras cosas 
más. Disfruten juntos estos logros.
De la misma manera, su niño puede
animar al padre que ha regresado
herido cuando aprende de nuevo
una destreza.

Ahora que toda la familia está 
en casa, tendrán que reasignar
responsabilidades. No permita 
que su niño se sienta como si lo 
han degradado. Enfatice que todos
pueden continuar compartiendo 
en las actividades diarias, pero de 
una manera diferente. Después 
de los ajustes, cree unas rutinas 
familiares nuevas y especiales. 
Tal vez, al final de la semana, cada
miembro de la familia puede decir
qué fue “lo mejor de la semana”. 

O pueden disfrutar juntos de mirar
las estrellas o una taza de chocolate
o una limonada. ¡Hagan actividades
que mantengan a la familia unida!  

Sean flexibles, todos tendrán que
adaptarse a las nuevas rutinas del
hospital, la casa y la terapia física. 

Los cambios son
para siempre.
Esta es su nueva familia, su

“nueva vida normal”. Sus niños

pueden adaptarse. Ayude a 

que su niño entienda que en 

la vida las cosas siempre están 

en constante cambio y que si 

tenemos flexibilidad y fortaleza

podemos ver el lado positivo 

de los cambios. Sobre todo, 

los cambios son parte de 

las experiencias y del camino 

que ustedes como familia han

emprendido juntos.

En la siguiente página encontrará
cómo conectarse con nosotros 
por la Internet. »» »
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Los hermanos mayores, aquellos que se adapten 
mejor a los cambios, pueden ayudar a los pequeños 

a enfrentar esta nueva y difícil situación. Ellos también 
pueden ser buenos embajadores ante la comunidad. 
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Algunas páginas 
útiles en la Internet:
www.asymca.org
www.centerforthestudyoftraumaticstress.org
www.deploymentkids.com 
www.militarychild.org 
www.militaryonesource.com 
www.militarystudent.org 
www.nmfa.org 
www.parentsasteachers.org 
www.pva.org 
www.saluteheroes.org 
www.survivingdeployment.com 
www.uso.org 
www.woundedwarriorproject.org 
www.zerotothree.org/military

Por favor visite www.sesameworkshop.org/tlc
para un copia impresa de esta revista 
para padres y otros adultos encargados del
cuidado de niños, y para más materiales 
y actividades familiares. Puede compartir esta
información con sus amigos y familiares.

¡Queremos su opinión! Por favor responda 
a una encuesta sobre “Hablen, escuchen,
conecten”. Complete la encuesta y encuentre
más actividades para la familia en la Internet
en: www.sesameworkshop.org/tlc.




